
SCHEDA  TECNICA

4PGBP-ES

Apparecchio a ventose con rotazione 360°

manuale e basculamento pneumatico

360 kg 360° 1800×1100

Descrizione

4 ventose d. 300 mm in gomma antiolio, rotazione 360° manuale. Portata max 360 kg.

Basculamento pneumatico.

Telaio porta ventose regolabile. Le 4 ventose, scorrendo sui tubolari, possono essere spostate

rapidamente e raggiungono le dimensioni di presa max di 1800 × 1100 mm (presa min.

700 × 650 mm). Alimentazione ad aria compressa.

Tutte le operazioni (carico, scarico, basculamento) sono eseguite senza che l’operatore debba

staccare le mani dal manico di presa. Manico di presa estendibile.

Regolatori di velocità (salita e discesa) per basculamento applicati sul carter - fronte operatore.

Visualizzatori di pressione linea, livello vuoto, pressione venturimetro posizionati su carter - fronte

operatore.

Allarme ottico per segnalazione anomalie vuoto.

PORTATA
ROTAZIONE MANUALE PRESA MAX (MM)
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4PGBP-ES

EN Lifting equipment with manual 360° rotation and pneumatic tilting

4 suction cups d. 300 mm in oil-resistant rubber, rotation 360° manual. Max capacity 360 kg. Pneumatic tilting.

Adjustable suction cup frame. The 4 suction cups, running on the tubes, can be moved quickly and reach the maximum grip size of

1800 × 1100 mm (min. grip 700 × 650 mm). Compressed air supply.

All operations (loading, unloading, tipping) are carried out without the operator having to detach his hands from the grip. Extendable

grip handle.

Speed regulators (up and down) for tilting applied on the carter - operator’s front.

Line pressure, vacuum level and venturi pressure displays placed on the housing - operator’s front.

Optical alarm signalling vacuum faults.

FR Appareil de levage à ventouses avec rotation manuelle à 360° et basculement pneumatique

4 ventouses d. 300 mm en caoutchouc résistant à l’huile, rotation manuelle à 360°. Charge max 360 kg. Basculement pneumatique.

Châssis porte-ventouses réglable. Les 4 ventouses, en coulissant sur les tubes, peuvent être déplacées rapidement et atteignent les

dimensions de prise max de 1800 × 1100 mm (prise min. 700 × 650 mm). Alimentation à air comprimé.

Toutes les opérations (chargement, déchargement, basculement) sont effectuées sans que l’opérateur ait à lâcher la poignée de

préhension. Poignée de préhension extensible.

Régulateurs de vitesse (montée et descente) pour le basculement, placés sur le carter - côté opérateur.

Indicateurs de pression de ligne, de niveau de vide et de pression du venturi, placés sur le carter - côté opérateur.

Alarme visuelle signalant toute anomalie du vide.

DE Vakuum-Hebegerät mit manueller Drehung um 360° und pneumatischem Kippen

4 Saugteller d. 300 mm aus ölbeständigem Gummi, manuelle Drehung um 360°. Max. Tragkraft 360 kg. Pneumatisches Kippen.

Verstellbarer Saugtellerrahmen. Die 4 Saugteller können auf den Rohren schnell verschoben werden und erreichen die maximale

Greifgröße von 1800 × 1100 mm (min. Greifgröße 700 × 650 mm). Druckluftversorgung.

Alle Vorgänge (Aufnehmen, Absetzen, Kippen) werden ausgeführt, ohne dass der Bediener die Hände vom Haltegriff nehmen muss.

Ausziehbarer Haltegriff.

Geschwindigkeitsregler (Heben und Senken) für das Kippen, am Gehäuse angebracht - bedienerseitig.

Anzeigen für Leitungsdruck, Vakuumniveau und Venturi-Druck, am Gehäuse angebracht - bedienerseitig.

Optischer Alarm bei Vakuumstörungen.

ES Equipo de elevación con ventosas, giro manual de 360° y basculación neumática

4 ventosas d. 300 mm de goma resistente al aceite, giro manual de 360°. Capacidad máx. 360 kg. Basculación neumática.

Bastidor portaventosas regulable. Las 4 ventosas, deslizándose sobre los tubos, pueden desplazarse rápidamente y alcanzan las

dimensiones de agarre máx. de 1800 × 1100 mm (agarre mín. 700 × 650 mm). Alimentación por aire comprimido.

Todas las operaciones (carga, descarga, basculación) se realizan sin que el operario tenga que soltar las manos del mango de agarre.

Mango de agarre extensible.

Reguladores de velocidad (subida y bajada) para la basculación, situados en el cárter - lado del operario.

Indicadores de presión de línea, nivel de vacío y presión del venturi, situados en el cárter - lado del operario.

Alarma óptica de señalización de anomalías del vacío.
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